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Všeobecné dodávateľské podmienky spoločnosti ISENMANN 
Siebe GmbH  
 
 
1. Všeobecné podmienky 

 
Pokiaľ nebolo výslovne dohodnuté inak, vzťahujú sa nasledovné 
„Všeobecné dodávateľské podmienky“ (ďalej ako VDP) na 
všetky ponuky, zmluvy, dodávky a iné plnenia okrem 
obchodného styku so spotrebiteľmi v zmysle §2 zákona 
o ochrane spotrebiteľa, zák. č. 250/2007, Z.z.   
Odchýlne podmienky, predovšetkým nákupné podmienky 
kupujúceho, sa týmto vylučujú; tieto podmienky budú súčasťou 
zmluvy iba v prípade, že ich výslovne uznáme.  
V rámci bežného obchodného styku medzi 
obchodníkmi/podnikateľmi a nami budú naše VDP súčasťou 
zmluvy aj vtedy, keď v jednotlivých prípadoch výslovne 
neupozorníme na ich uplatnenie.  
 
2. Ponuka a uzavretie zmluvy  

 
Naša ponuka môže byť odvolaná do okamihu doručenia jej 
prijatia.  
 
Vyhradzujeme si vlastníctvo a autorské právo ku všetkej 
ponukovej dokumentácii; dokumentácia nesmie byť 
sprístupnená tretím osobám.  
 
Obsah našich katalógov, prospektov, predajných a iných 
podkladov ako aj našej internetovej stránky – pokiaľ nie je 
výslovne označený ako záväzný – je vždy nezáväzný; bez nášho 
súhlasu ho nemožno rozmnožovať ani sprístupniť tretím 
osobám.  
 
Kúpna zmluva sa uzatvára formou ústnej, telefonickej alebo 
písomnej objednávky a  následným písomným potvrdením tejto 
objednávky z našej strany; zmluvou podpísanou oboma 
zmluvnými stranami alebo bezodkladným plnením objednávky 
po prijatí objednávky. V poslednom uvedenom prípade sa za 
prijatie objednávky považuje dodací líst resp. faktúra.  
 
Právo vykonať na tovare technické zmeny zostáva týmto 
nedotknuté, ak tým nie je obmedzená technická funkcionalita.  
 
Želania kupujúceho ohľadom dodatočného zníženia alebo 
stornovania právne účinnej zákazky môžeme zohľadniť len na 
základe osobitných dohôd.   
 
V každom prípade máme právo za riadne a s naším súhlasom 
vrátený tovar vyúčtovať primeraný percentuálny podiel z čistej 
fakturovanej sumy za náklady na reklamáciu, kontrolu a nové 
balenie. Poškodený tovar sa nedobropisuje. 
  
Ak kúpna zmluva pozostáva z viacerých dokumentov, platí, že 
v prípade ich rozporov majú jednotlivé dokumenty prednosť 
v nasledovnom poradí:   
 
1. naše prijatie objednávky so všetkými doplnkami a zmenami  
2. výkresy v nasledovnom poradí detailné výkresy, prehľadové 
výkresy, normové listy 
3. špecifikácie ako aj tieto VDP  
 
Nástroje, modely, zariadenia, formy atď. zostávajú našim 
vlastníctvom aj keď kupujúci úplne alebo čiastočne znáša 
náklady na ich obstaranie; pokiaľ je možné tieto predmety 

využiť pri nasledovných zákazkách, nebudú opätovne 
fakturované. 
 
V prípade, že sa po uzavretí zmluvy dozvieme o skutočnostiach 
v zmysle §560 Občianskeho zákonníka – najmä o omeškaní 
s platbou za predchádzajúce dodávky, na základe ktorých 
možno dôvodne predpokladať, že náš nárok na kúpnu cenu 
bude ohrozený nedostatočnou schopnosťou plniť svoje záväzky  
na strane kupujúceho, sme oprávnení po stanovení primeranej 
lehoty ďalšie dodávky realizovať len po prijatí preddavku na 
kúpnu cenu alebo za predpokladu, že kupujúci poskytne 
primeranú zábezpeku. V prípade ak kupujúci uvedené plnenia 
odmietne, sme oprávnení  odstúpiť od zmluvy. V prípade ak 
kupujúci uvedené plnenia odmietne, platí nasledovné: Faktúry 
za poskytnuté čiastkové dodávky sa stávajú  splatné okamžite. 
Máme právo požadovať vrátenie tovaru; takéto vrátenie nie je 
odstúpením od zmluvy. Máme však právo po uplynutí 
primeranej lehoty odstúpiť od zmluvy alebo odmietnuť dodávku 
a požadovať náhradu škody z dôvodu neplnenia. S plnením 
budeme pokračovať bezodkladne potom, ako kupujúci poskytne 
dostatočnú zábezpeku za plnenie svojich povinností.   
 
Minimálna hodnota zákazky je 200 eur.  
 
3. Ceny 

 
Naše ceny za dodávky a služby sú vždy uvádzané ako ceny bez 
DPH pre tuzemské dodávky tovaru a poskytovanie služieb, 
pričom výška DPH je stanovená právnymi predpismi platnými 
v čase dodávky. Cena je stanovená ako cena zo závodu, v cene 
nie sú zahrnuté náklady na  dopravu, poistenie, montáž, balenie 
a iné náklady pokiaľ nebolo výslovne dohodnuté inak. .  
 
Náklady balenia, ktoré bude podľa nášho uváženia potrebné sa 
zahrnú do kúpnej ceny.  
 
Všetky dane, poplatky a iné odvody, ktoré vzniknú mimo 
územia Slovenskej republiky  znáša kupujúci.  
 
Poplatky alebo zvýšenie už existujúcich poplatkov, zavedené 
v dôsledku štátnych opatrení a ktoré majú dopad na  výrobu 
alebo dodávku tovaru a prípadné ich zdraženie, môžu byť 
v plnej výške pripočítané ku kúpnej cene.  
 
V prípade pri dobe dodania, ktorá presahuje štyri mesiace dôjde 
medzi uzavretím zmluvy a termínom dodania k podstatnej 
zmene rozhodujúcich nákladov, ako najmä nákladov na mzdy, 
suroviny alebo dopravu, môže byť dohodnutá cena 
v primeranom rozsahu upravená podľa týchto faktorov. 
Podklady na preverenie primeranosti poskytneme kupujúcemu. 
.   
 
Pokiaľ pri zahraničných transakciách tovar zostane v krajine 
alebo nebude poskytnutý dôkaz o jeho vývoze, sme oprávnení 
započítať DPH v príslušnej zákonnej výške ako aj ostatné 
náklady.  
 
4. Dodávka 

 
Termín  dodania sme oprávnení určiť my. Termíny dodania sa 
považujú len za orientačné, pokiaľ nebolo záväzne dohodnuté 
inak. Vo zvyšku platia len za predpokladu včasného objasnenia 
všetkých zmluvných podrobností a včasného plnenia povinností 
kupujúceho.  
Dodacia lehota je dodržaná, keď je tovar hotový resp. 
potvrdený ako hotový.  
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Čiastkové dodávky sú možné v primeranom rozsahu; 
kupujúceho o nich budeme bezodkladne informovať.  
Čas dodania sa primerane predĺži pri výskyte nepredvídaných 
okolností, ktoré sa týkajú nás alebo našich subdodávateľov, ak 
sme im ani pri vynaložení primeranej starostlivosti nemohli 
zabrániť a majú závažný vplyv na naše záväzky. Za takéto 
okolnosti sa považujú najmä: vojna, úradné zásahy, 
prevádzkové poruchy, štrajky a omeškania dodávok pohonných 
hmôt alebo surovín. Platí to aj v prípade, keď k týmto 
okolnostiam dôjde u našich dodávateľov a ich subdodávateľov. 
Začiatok a koniec takýchto okolností kupujúcemu čo najskôr 
oznámime. 
 
V súvislosti s včasnou dodávkou zodpovedáme len za naše 
vlastné zavinenie a zavinenie nami poverených osôb, nie však za 
zavinenie našich subdodávateľov, keďže nie sú nami 
poverenými osobami. Sme však povinní na požiadanie prípadné 
s vyššie uvedeným omeškaním súvisiace nároky, ktoré máme 
voči našim subdodávateľom, postúpiť kupujúcemu.  
 
V prípade ak možno dôvodne predpokladať, že plnenie dodávky 
je nemožné alebo ak sa nemožným stane sme oprávnení 
odstúpiť od zmluvy. Povinnosť náhrady škody vzniká len za 
predpokladov uvedených v bode 10, Všeobecné obmedzenie 
zodpovednosti.  
 
Kupujúci je oprávnený v prípade predĺženia termínu dodania 
o viac ako štyri mesiace  odstúpiť od zmluvy v rozsahu 
nesplnenej časti zmluvy, pokiaľ nie je možné od neho rozumne  
požadovať, aby zmluva bola v zostávajúcej nesplnenej časti 
splnená. Kupujúci nás musí o odstúpení informovať písomne 
v primeranej lehote o tom, že prijatie tovaru po bezvýslednom 
uplynutí lehoty odmietne. Právo na odstúpenie sa však vzťahuje 
len na nesplnenú časť zmluvy, pokiaľ kupujúci môže poskytnuté 
čiastkové plnenie využiť. Povinnosť náhrady škody vzniká len za 
predpokladov uvedených v bode 10, Všeobecné obmedzenie 
zodpovednosti.  
Pokiaľ dôjde k omeškaniu s dodávkou tovaru z dôvodu, za ktorý 
zodpovedá kupujúci, sme oprávnení na náklady kupujúceho 
tovar podľa vlastného uváženia uskladniť a podľa vlastného 
uváženia vykonať všetky opatrenia na jeho zachovanie. .  
 
5. Odoslanie, a prechod nebezpečenstva  

 
V prípade ak kupujúci neudelil osobitné pokyny, sme oprávnení 
rozhodnúť o spôsobe ako aj o trase prepravy tovaru.  
 
Nebezpečenstvo škody na tovare  prechádza na kupujúceho, 
v okamihu, keď zásielka opustí náš závod a to aj v prípade ak je 
dohodnuté, že predávajúci znáša náklady prepravy. Pokiaľ sú 
dodávacie podmienky Incoterms súčasťou zmluvy, majú 
prednosť.  
Drobné vady kupujúceho neoprávňujú  odmietnuť tovar 
prevziať.   
 
 
6. Odber, inšpekcia  

 

Pokiaľ zmluva predpisuje odber pred zaslaním tovaru, 
kupujúceho včas upovedomíme o termíne.  
Pokiaľ kupujúci zavinene zmešká termín prevzatia, považuje sa 
tovar za dodaný.  
Drobné vady kupujúceho neoprávňujú odmietnuť tovar 
prevziať.  
 

Všetky vecné a personálne náklady predávajúceho znáša 
predávajúci, všetky vecné a personálne náklady kupujúceho 
alebo ním poverených osôb znáša kupujúci.  
 
Prípadné dodanie v mieste, na ktorom má byť tovar kupujúcim 
použitý je potrebné zmluvnými stranami osobitne dohodnúť pri 
uzatvorení zmluvy.  
 
V posledný deň prevzatia sa vyhotoví protokol, ktorý zmluvné 
strany podpíšu.  
 
Tieto ustanovenia sa vzťahujú aj na inšpekcie.  
 
 
7. Platby 

 

Platby sú, pokiaľ nebolo výslovne dohodnuté inak, splatné do 
30 dní od dátumu vystavenia faktúry netto prevodom na naše 
bankové účty. 
 
Pokiaľ sme oznámili, že tovar je pripravený na odoslanie, a toto 
oznámenie nie je vykonané pred zmluvne dohodnutým 
termínom dodávky, sme oprávnení dodanie tovaru fakturovať.   
 
Faktúry za montáž sú splatné bezodkladne netto. 
 
Kupujúci nemá zádržné právo zo zmluvy ako aj 
predchádzajúcich či iných transakcií, a to aj v prípade ak uplatní 
svoje práva z prípadených vád tovaru. Zadržanie platieb alebo 
započítanie zo strany kupujúceho voči protinárokom je 
prípustné len v prípade, ak sú tieto protinároky nesporné.    
 
Diskontovateľné zmenky akceptujeme len pri existencii  
príslušnej dohody.  
 
Dobropisy na zmenky a šeky budú zaplatené po ich predložení 
pričom sme oprávnení odpočítať úroky v súvislosti s dňom, kedy  
budeme môcť disponovať protihodnotou.  
 
Pohľadávky sú splatné ihneď bez ohľadu na trvanie prijatých 
a dobropisovaných zmeniek, ak nebudú dodržané platobné 
podmienky alebo sa dozvieme o skutočnostiach,  na 
základe ktorých možno dôvodne predpokladať, že náš nárok na 
kúpnu cenu bude ohrozený nedostatočnou schopnosťou 
plnenia na strane kupujúceho. V prípade omeškania platí 
príslušná zákonná úprava. Prípadné dohodnuté zľavy sa 
neposkytujú, ak je kupujúci v omeškaní s platbou za 
predchádzajúce dodávky. Pokiaľ sa kupujúci dostane do 
omeškania  s platbou alebo nezaplatí zmenku pri jej splatnosti, 
sme oprávnení po predchádzajúcej upomienke kupujúcemu 
tovar odobrať, prípadne vstúpiť do podniku kupujúceho 
a kupujúcemu tovar odobrať. Odobratie tovaru sa nepovažuje 
za odstúpenie od zmluvy.  
 
Máme však právo po uplynutí primeranej lehoty odstúpiť od 
zmluvy alebo pri odmietnutí dodania požadovať náhradu škody 
z dôvodu nesplnenia povinností kupujúceho. Pokiaľ tovar bol 
dodaný na základe jednotlivej zmluvy bez trvalého obchodného 
vzťahu, zaväzujeme sa, že predtým odstúpime od zmluvy; 
môžeme však v každom prípade zakázať odstránenie dodaného 
tovaru. V týchto prípadoch sme oprávnení podmieniť ďalšie 
dodávky uhradením preddavku alebo poskytnutím 
zodpovedajúcej zábezpeky. Kupujúci však môže tieto ako aj iné 
uvedené právne následky odvrátiť poskytnutím zábezpeky vo 
výške ohrozených nárokov predávajúceho na platbu.  
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Odmietnutie platby alebo jej zadržanie zo strany kupujúceho 
nie je prípustné, pokiaľ kupujúci vedel o vade alebo inom 
dôvode na reklamáciu pri uzavretí zmluvy. Toto platí aj 
v prípade, ak kupujúci si pri prevzatí tovar neskontroloval alebo 
vady nezistil z dôvodu hrubej nedbanlivosti na strane 
kupujúceho, okrem prípadu, že sme vady alebo iné dôvody 
reklamácie úmyselne zamlčali alebo prevzali záruku za akosť 
veci.  
 
Vo zvyšku smie byť platba zadržaná z dôvodu vád alebo iných 
dôvodov na reklamáciu len v primeranom rozsahu. O výške 
rozhoduje v spornom prípade znalec z priemyselnej 
a obchodnej komory v mieste sídla kupujúceho. Znalec 
rozhodne aj o rozdelení nákladov za svoje ustanovenie podľa 
vlastného uváženia.  
V prípade omeškania s platbou sme oprávnení započítať úroky 
z omeškania, pričom sadzba úrokov z omeškania je  o 8 % vyššia 
ako základná úroková sadzba Európskej centrálnej banky; pri 
riadnom preukázaní môžu byť uplatnené aj vyššie úroky 
z omeškania.  
 
 
8. Výhrada vlastníctva 

 

Vyhradzujeme si vlastnícke právo  ku všetkým dodávkam 
a službám až do úplného splatenia kúpnej ceny. Pri tovaroch, 
ktoré si u nás kupujúci v rámci bežného obchodného vzťahu 
objedná, si vyhradzujeme vlastnícke právo, pokiaľ budú 
uhradené všetky naše pohľadávky voči kupujúcemu 
z obchodného vzťahu – aj zo zároveň alebo neskôr uzavretých 
zmlúv vrátane budúcich pohľadávok.  
Toto platí aj v prípade, že niektoré alebo všetky naše 
pohľadávky sú uvedené v jednej faktúre a bolo príslušné saldo 
bolo uznané; Výhrada vlastníctva sa vzťahuje zároveň aj na 
pohľadávky zo salda.  
 
Pokiaľ akceptujeme na zaplatenie kúpnej ceny zmenku 
kupujúceho, výhrada vlastníctva trvá až do zaplatenia zmenky 
kupujúcim ako zmenečným dlžníkom.  
 
Veci v našom vlastníctve je kupujúci povinný označiť, že sa 
jedná o veci v našom vlastníctve a uskladniť oddelene od 
materiálu kupujúceho a v dostatočnom rozsahu poistiť proti 
strate a poškodeniu. Na požiadanie je kupujúci povinný toto 
poistenie preukázať predložením poistky. Kupujúci nám týmto 
zaväzuje postúpiť na nás pohľadávky voči poisťovni pre prípad 
škody vo výške účtovnej hodnoty nami dodaného tovaru. Počas 
existencie pohľadávky zabezpečenej výhradou vlastníctva sme 
oprávnení kedykoľvek od kupujúceho požadovať informáciu, 
ktorý dodaný tovar s výhradou vlastníctva sa ešte nachádza 
u neho v držbe, kde sa tento tovar nachádza a sme oprávnení 
tento tovar skontrolovať. Pokiaľ uplatníme nárok na vydanie 
tovaru, kupujúci je povinný tovar nám aj bez súdneho povolenia 
odovzdať a pokiaľ to bude nevyhnutné, je kupujúci povinný 
umožniť nám aj vstup do podniku resp. priestorov kupujúceho.  
 
Pokiaľ tovar s vyhradou vlastníctva kupujúci spracuje na novú 
hnuteľnú vec, je toto spracovanie v náš prospech, bez toho, aby 
nám z uvedeného vznikali akékoľvek povinnosti; nová vec sa 
stane našim vlastníctvom. Pri spracovaní spoločne s nám 
nepatriacim tovarom nadobudneme spoluvlastníctvo k novej 
veci podľa pomeru hodnoty tovaru s vyhradou vlastníctva 
k inému tovaru v čase spracovania a  hodnoty spracovania. 
  
Kupujúci môže náš majetok predať len v bežnom obchodnom 
styku; je oprávnený k ďalšiemu spracovaniu a inému použitiu 
tovaru s vyhradou vlastníctva len v prípade, že nám postúpi 

pohľadávku z ďalšieho spracovania tovaru s výhradou 
vlastníctva vrátane súvisiacich práv.  
 
Kupujúci nemá právo nakladať s tovarom s výhradou 
vlastníctva, najmä nie je oprávnený tovar  založiť alebo previesť 
vlastníctvo k tovaru na inú osobu v rámci zabezpečovacieho 
prevodu vlastníckeho práva.   
  
Pokiaľ sa tovar s s výhradou vlastníctva spojí, zmieša alebo zlúči 
tovarom, ktorý nie je v našom vlastníctve podľa , stávame sa 
spoluvlastníkmi takto vzniknutej novej veci v zmysle príslušných 
zákonných ustanovení. Pokiaľ kupujúci nadobudne pri spojení, 
zmiešaní alebo zlúčení samostatné vlastníctvo, zaväzuje sa 
týmto na nás previesť spoluvlastníctvo podľa pomeru hodnoty 
tovaru s výhradou vlastníctva k ostatnému tovaru v čase 
spojenia, zmiešania alebo zlúčenia. Kupujúci je v týchto 
prípadoch povinný, vec v našom vlastníctve alebo 
spoluvlastníctve, ktorá je zároveň tovarom s s výhradou 
vlastníctva v zmysle predchádzajúcich ustanovení, bezodkladne 
uschovať.   
  
Pokiaľ bude tovar s  výhradou vlastníctva samostatne alebo 
spoločne s nám nepatriacim tovarom predaný, zaväzuje sa 
týmto kupujúci teraz, t.j. v momente uzavretia zmluvy, postúpiť 
nám pohľadávky z ďalšieho predaja vo výške hodnoty tovaru 
s výhradou vlastníctva s prirážkou za zabezpečenie vo výške 20 
% so všetkými vedľajšími právami a s prednostným poradím; 
týmto postúpenie prijímame. Má sa za to, že hodnota tovaru 
s výhradou vlastníctva zodpovedá sume uvedenej vo faktúre.  
Pokiaľ máme ďalej predaný tovar s výhradou vlastníctva 
v spoluvlastníctve, vzťahuje sa postúpenie pohľadávky na sumu, 
ktorej zodpovedá náš podiel ma spoluvlastníctve.    
 
Kupujúci je splnomocnený prijať plnenie z nám postúpenej 
pohľadávky, toto splnomocnenie sme oprávnení kedykoľvek 
odvolať.   Naše vlastné oprávnenie na prijať plnenie z nám 
postúpnej pohľadávky nevyužijeme, pokiaľ bude kupujúci plniť 
svoje platobné povinnosti. Na požiadanie nám však musí uviesť 
dlžníkov z postúpených pohľadávok a dlžníkom postúpenie 
pohľadávky oznámiť; súčasne sme oprávnení dlžníkom 
postúpenie oznámiť aj sami.  
 
Postúpenie prostredníctvom faktoringu je kupujúcemu 
povolené len za predpokladu, že nám ho oznámi s uvedením 
faktoringovej banky a v nej vedených účtov kupujúceho, a výnos 
z faktoringu prevýši hodnotu našej zabezpečenej pohľadávky. 
Dobropisovaním výnosu z faktoringu je naša pohľadávka 
splatná.  
 
O exekúcii zo strany tretích osôb alebo iných obmedzeniach 
týkajúcich sa tovaru s výhradou vlastníctva je kupujúci povinný 
nás bezodkladne informovať a poskytnúť nám príslušné 
dokumenty; náklady na intervencie nesie kupujúci. 
  
Vyhlásením bankrotu a/alebo návrhom na otvorenie konkurzu 
zaniká právo kupujúceho na ďalší predaj, použitie alebo 
inštaláciu tovaru s výhradou vlastníctva ako aj splnomocnenie 
kupujúceho na prijatie plnenia z postúpených pohľadávok; 
oprávnenie na prijatie plnenia z postúpených pohľadávok zaniká 
aj v prípade  protestu voči šeku alebo zmenke. Uvedené sa 
nevzťahuje na práva správcu konkurznej podstaty.. 
 
Pokiaľ hodnota získaných zábezpek prevýši hodnotu  
zabezpečenej pohľadávky (príp. znížené o preddavky 
a čiastkové platby) o viac ako 20 %, sme povinní k vráteniu 
alebo uvoľneniu zábezpeky podľa nášho výberu. Uspokojením 
našich pohľadávok z obchodného vzťahu prechádzajú vlastnícke 
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právo k tovaru s prijatie plnenia z postúpených pohľadávok ako 
aj  postúpené pohľadávky späť na kupujúceho.  
  
Pokiaľ sa uplatnenie výhrady vlastníckeho práva mimo územia 
Slovenskej republiky viaže na osobitné predpoklady, alebo 
pokiaľ výhrada vlastníckeho práva neexistuje, je kupujúci 
povinný zabezpečiť, aby sme získali obdobnú alebo podobnú 
zábezpeku. Kupujúci zabezpečí potrebnú súčinnosť pre 
zabezpečenie výhrady vlastníckeho práva. Vo zvyšku sa  právo 
Slovenskej republiky zohľadní ako doplňujúce a v čo najvyššej 
možnej miere.   
 
9. Záruky 

 
Záručná doba začína plynúť odobratím, oznámením 
o skutočnosti, že tovar je pripravený na odoslanie, resp. dňom 
odoslania.  
Za vadu sa považuje len podstatná odchýlka dodávky, resp. 
služby podľa nášho uváženia týkajúca sa akosti alebo 
použiteľnosti na zmluvne dohodnutý účel, pokiaľ o ňom boli 
uzavreté zmluvné dohody, za tieto vady ručíme len podľa 
nasledovných ustanovení.   
 
Neručíme za škody, ktoré vznikli z nasledovných resp. 
obdobných dôvodov: nevhodné resp. neodborné používanie 
alebo zaobchádzanie, chybná montáž a/alebo chybné 
pripojenie resp. sprevádzkovanie zo strany kupujúceho alebo 
tretích osôb, zmeny, úpravy alebo prevádzka bez nášho 
predchádzajúceho povolenia, nerešpetkovanie pokynov 
ohľadne prevádzky alebo údržby, výmena častí alebo používanie 
nešpecifikovaných spotrebných materiálov, opotrebovanie, 
korózia, mechanické poškodenie, chybná alebo nedbalá 
manipulácia, nevhodné prevádzkové prostriedky, použitie 
nevhodných látok potrebných pre prevádzku tovaru,  chybné 
stavebné práce, nevhodné základy pre umiestnenie tovaru, 
chemické, elektrochemické a elektrické vplyvy, pokiaľ za ne 
nezodpovedáme. Zároveň nepreberáme záruku za výrobné 
postupy, pokiaľ nebolo v kúpnej zmluve dohodnuté inak.   
 
Kupujúci bezodkladne preskúma množstvo a akosť preberaného 
tovaru. Zjavné vady treba reklamovať písomným oznámením do 
ôsmych dní od obdržania tovaru resp. služby, pri skrytých 
vadách najneskôr do ôsmych dní od ich objavenia. V ostatnom 
platia príslušné zákonné ustanovenia. Škody vzniknuté pri 
preprave treba bezodkladne oznámiť prepravcovi a vyznačiť na 
dodacom liste.  
Pokiaľ kupujúci zistí vady na tovare, nesmie ním manipulovať, 
t.z. nesmie ho bez nášho súhlasu najmä ďalej predať resp. 
spracovať, a to až do vybavenia reklamácie resp. okamihu 
posúdenia tovaru súdnym znalcom, vymenovaným obchodnou 
a priemyselnou komoru v mieste sídla kupujúceho. Povinnosť 
náhrady škody vzniká len za predpokladov uvedených v bode 
10, Všeobecné obmedzenie zodpovednosti. 
 
Kupujúci je povinný poskytnúť nám na požiadanie reklamovaný 
tovar na preskúmanie reklamácie. Pri zavinenom odmietnutí 
záruka zaniká.  
 
Pri oprávnených reklamáciách máme právo s ohľadom na druh 
vady a oprávnené záujmy kupujúceho určiť spôsob 
dodatočného plnenia (trikrát náhradné dodanie alebo oprava) 
alebo namiesto náhradnej dodávky vrátiť kúpnu cenu.  
 
Na vykonanie potrebných opráv a náhradných dodávok podľa 
nášho uváženia nám kupujúci poskytne primeraný čas 
a príležitosť, inak sme záruka zaniká. Náklady bezprostredne 
spojené s opravou resp. náhradnou dodávkou vrátane zaslania 

na pôvodnú dodaciu adresu znášame my; ostatné náklady znáša 
kupujúci. To sa týka najmä nákladov v súvislosti s prepravou 
tovaru na iné miesto.  
 
Len vo výnimočných prípadoch, ako je napríklad ohrozenie 
bezpečnosti prevádzky, zabránenie ďaľším nepomerne väčším 
škodám – o ktorých nás treba bezodkladne upovedomiť – alebo 
ak sme v omeškaní s odstránením vady, má kupujúci právo 
nechať vadu odstrániť tretími osobami a požadovať od nás 
náhradu vynaložených nákladov; v ostatných prípadoch 
nahrádzame náklady len po predchádzajúcom oznámení 
a povolení odstránenia vád treťou osobou. Kupujúci je povinný 
vykonať všetky opatrenia k  minimalizácii škody.  
 
V prípade uznania vady je kupujúci oprávnený zadržať do 10 % 
kúpnej ceny  do odstránenia vady. Odmietnutie nárokov z vád, 
proti ktorým sa kupujúci do jedného mesiaca od odmietnutia 
neodvolá, sa považuje za kupujúcim uznané.  
 
V prípade odstúpenia kupujúceho alebo predávajúceho 
zodpovedá kupujúci za zhoršenie, zánik tovaru až do 
odovzdania jeho predávajúcemu ako aj v súlade so zákonom.  
 
 
Premlčacie doby sú stanovené zákonom. .  
 

10. Všeobecné obmedzenie zodpovednosti  

 
Nároky na náhradu škody a vynaložených nákladov kupujúceho 
(ďalej ako nároky na náhradu škody) z dôvodu porušenia 
zmluvných alebo mimozmluvných povinností, ktoré presahujú 
priznané podmienky, sú obmedzené na bežné, predvídateľné 
škody.  
 
Toto sa vzťahuje najmä na nároky na náhradu škôd, ktoré 
nevznikli na tovare ako takom (škody následkom vád, najmä 
ušlý zisk).  
Toto neplatí, pokiaľ zodpovednosť predávajúceho vyplýva zo 
zákona, napr. podľa zákona o zodpovednosti za škodu 
spôsobenú vadným výrobkom, v prípade úmyslu alebo hrubej 
nedbanlivosti vedúcej k ohrozeniu života, alebo zdravia.   
 
V prípade absencie zaručených vlastností zodpovedáme navyše 
aj za náhradu škody pri bežnej nedbanlivosti, pokiaľ má záruka 
zabezpečiť kupujúceho proti vzniknutým škodám. 
Pri hrubej nedbanlivosti sa zodpovednosť obmedzuje na 
náhradu škody predvídateľnej v  čase uzavretia zmluvy.  
 
Naša spoločnosť uzavrela primerané celosvetovo platné 
poistenie záruky na výrobky a poistenie podniku za škody 
spôsobené tretím osobám a vecné škody.  
 
Nároky na náhradu vecných škôd zo zodpovednosti za vadu 
výrobku a poistenia podniku  sa teda obmedzujú na poistené 
sumy. Pokiaľ je to prípustné, postupujeme tieto poistné nároky 
kupujúcemu. Poistenie podniku sa riadi všeobecnými 
podmienkami povinného ručenia (VPPR).  
 
Nároky na náhradu škody kupujúceho sú premlčané po 
dvanástich mesiacoch; zodpovednosť podľa zákona 
o zodpovednosti za škodu spôsobenú vydným výrobkom alebo 
za zavádzajúce konanie alebo úmysel sa riadi zákonnými 
ustanoveniami. 
 

11. Súdna príslušnosť, aplikovateľné právo a záverečné 

ustanovenia  
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Miestom plnenia dodávok je miesto odoslania tovaru, miestom 
plnenia pre platby (vrátane žalôb ohľadom šekov a zmeniek) 
ako aj pre všetky spory medzi zmluvnými stranami, pokiaľ je 
kupujúci obchodník, právnická osoba verejného práva alebo 
vlastní oddelený verejnoprávny majetok podielnikov, sídlo našej 
spoločnosti. Súdna príslušnosť je Bratislava. Sme však oprávnení 
žalovať kupujúceho v jeho sídle.  
 
Osobné údaje získané v rámci obchodných vzťahov použijeme 
a spracujeme výlučne v súlade s ustanoveniami zákona 
o ochrane osobných údajov.  
 
Vzťahy medzi zmluvnými stranami sa riadia výlučne podľa práva 
Slovenskej republiky s vylúčením Dohovoru o zmluvách 
o medzinárodnej kúpe tovaru (CISG).  
 
Všetky zmeny, doplnenia a ústne vedľajšie dohody alebo všetky 
záruky, ktoré presahujú písomnú kúpnu zmluvu z našej strany, 
zo strany kupujúceho alebo iných tretích osôb, si vyžadujú 
písomné potvrdenie; toto platí najmä aj pre vzdanie sa 
písomnej formy.   
 
V prípade, že budú jednotlivé ustanovenia týchto podmienok 
alebo zmluvy neúčinné alebo sa takými stanú, nebude tým 
dotknutá platnosť týchto VDP alebo ostatných častí zmluvy. 
Neúčinné ustanovenie zmluvné strany nahradia ustanovením, 
ktoré čo najviac zodpovedá hospodárskemu cieľu neúčinného 
ustanovenia.  
 
ISENMANN Slovensko s.r.o., Cintorínska ul. 7, 811 03 Bratislava, 
Slovenská Republika  
Stav: 05/2010  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 


